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*.'*.... . 6; ...HÁBORÚ A FAGY ELLEN 
MESTERSÉGES FELHŐKKEL 

A fagy elleni védekezés má
sik módja az, hogy a levegőbe 
minél több vtzpárát juttassunk. 
Ilyen módon ugyanis el lehet ér 
ni, hogy az éjjeli lehűlés ne le
gyen túlságosan nagyarányú és 
a harmat kicsapódása hamar 
megkezdődjék. Mihelyt es meg 
történik, a hőmérséklet már 
nem süllyed tovább és a fagyve- 

INDIAN TANÍTÓMESTEREK izély elmúlt.
A lágy elleni védekezésnek A mesterséges felhőket előál- 

már a régi népeknél te nagy múlt Utó eljárások arra törekszenek, 
te van. így példáid Róma vtn- hogy minél nagyobb füsttömege 
ceüéreL már a császárok ldejé-1 két varázsoljanak a megvéd én
ben. közel kétezer esztendővel dó terület fölé . A füst as eltávo 
ezelőtt, védekeztek s fagykárok zó hósugarakat majdnem mind 
ellen. Szőllőlk védelmére mester elnyeli és Igen nagy részüket 

füstfelhőket használtak visszatéríti a talajnak, úgy, hogy 
fel, amilyeneket javított alakban Jelég vastag füstpalástnak az ol- 
manapeág újra alkalamaznak a tál ma alatt úgyszólván teljesen 
szólőegazdák. A perui Indián- megszűnik az éjjeli lehűlés. Más 
törzsek nedves szaImatömege- módszerek viszont nem füsttel, 
két gyújtottak föl ée Így csinál- hanem igen finom por és homok 
tak óriási füstfelhőket, amelyek szemeknek a kiszórásával álUt- 
igen sokat elnyeltek a talajból ják elő a mesterséges felhőt, 
kisugárzott hőből és e meleg- 
megtákarttás révén sikerült a 
súlyosabb fagykároknak elejét 
vennlök.
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fterületeken
béz a fagy védekezésnek

sikerrel alkalmazni — addig a
délibb vidékek gyümölcsöseit és 
konyhakertjeit 
védték meg a fagytól.
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Útban a Hudson Bay felé. Első képünk az ideiglenesen megépített utolsó száz mérföldön közlekedő sinautókat mutatja. A 

másodikon egy hordozható rádióállomást, a harmadikon egy épülő „várost", a negyediken
egy vasúti talpfarakodót láthatunk.
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KANADAI VÉDEKEZÉSI
MÓDOK

Sajnos a fent említett módsze 
rek egyike sem alkalmazható a 
belát ha tálán nyugatkanadai ga
bonaföldeken, ahol minden esz- 

A ‘^aSyvédelemnek másik értendőben millió és millió dollár
elterjedtebb formája a szabad nyi károkat okoz a fagy. A far
ég alatt való fűtés Dél-Kalifor- merek Itt nem vehetik Igénybe 
nia ée Florida narancsligeteiben a füstölő, fütő és felhőcalnáló 
látta meg a napvilágot. Ezek- berendezéseket már a területek 
ben a nagyértékü ültetvények- nagy kiterjedése és a megfelelő 
ben az éjjeli fagyok azelőtt rend tőke hiánya miatt sem. 
kívül nagy károkat tettek. Ma 
már fütőeljárások alkalmazása nek a prériken három módja 
révén egész vidékeken ritkaság- maradt, amelyek mindegyike 
számba megy ott a fagykár.

6gosan rövid időszakra összetör- 16 magfajta se túl korán, se túl 
lódó gazdasági munkát a lehető későn való elvetése. Csakis jó 
leggyorsabban és mégis alapo- magból, csakis munkaképes gaz 
san kell elvégezni. A fagy elleni dasági eszközökkel kellőképen 
védekezés második feltétele a

Ismét lezuhant 
egy repülőgép a 

prérin

MIBEN VEZETNEK A i
CSEHEK? j

A csehek, akik szeretik magú i 
kát Középeurópa poroszainak, a 
civilizáció és a demokrácia egye « 
dűl szabadalmazott letétemér’v'- 
selnek nevezni, propagandájuk
ban az öndleséret terén nem Is- i 
mernek mérsékletet Nos, ir-'wt 
megtudjuk egy „csehszlovák*' 
lapból, hogy miben olyan kitű
nőek a csehek? Lidové Ltety tró- 
nlkus hangon sorolja fel, hogy 
miben vezet Csehország Európá 
bán: igen előkelő helyet foglal 
el a köztársaság a dohányfo- 1

KÁLYHÁK A 
NARANCSLIGETEKBEN megdolgozott földön lehet jó tér 

mést várni a késő tavaszi fagy, 
a rekkenő nyári hőség és a vö
rösrozsdát előidéző őszi esőzé
sek hazájában, amely a magyar 
farmert oly szívesen befogadta.

talaj szakszerű megmunkálása.
A Jól megdolgozott, porhanyóé 
föld ugyanis jobban megvédi a 
magot és a gyökeret a fagytól, 
a vadócok és gyomnövények a- 
lapos kiirtása pedig módot ad 
a gabona rohamosabb fejlődéséi 
re, ellenállóbbá teszi a növényt $25,000 EGY KISFIÚ * 
és nagyobb terméshozamra ad 
jogos reményt a gazdának.

Saskatchewan tartományi Wey- 
bumtól mintegy 30 mérföldre 
nyugatra levő Khedive helység 
mellett a múlt szerdán halálos 
repülőszerencsétlenség történt.
Rollle Ford pilóta egy üzletem
bert szállított Reginából Wey- 
bumba, majd Khedivébe, ahol ki 

Még múlt augusztus folyamán ha8Ználván az ebédre száfit Időt 
A harmadik megfontolandó' történt, hogy az ötéves kis Ro- 1°.—10 ,d°llá^rt “*fsokat vltt

körülmény az egészséges, ma- beit Carilnt élütötte a villamos/61 egy Ua 8étarepülé8re- gvasztásban amennviben 14 mii
gas százalékban cslmképes és Torontóban és négy lábaujját lel Amikor John Sydorchukkal j
az itteni szeszélyes éghajlat vl-. kellett operálni. A kisfiú apja azAUt feL a gép nehezen emelke

dett és Khedlvétől alig egy fél
mérföldre egyszerre csak eresz
kedni kezdett, úgyhogy a jobb 
szárnya beleakadt a telefonhá
lózatba. Az összeeereglett kíván 
esi tömeg szemeláttára a kis egy 
fedelű Velie Monocupe Irtózatos 
erővel vágódott a földhöz és a 
benzintartálya azonnal lángra- 
lobbant.

■

így a fagy elleni védekezés-
NÉGY UJJAÉRT

nemcsak, hogy egyforma fontos 
Ezek a modem védőberende- sé~u. hanem a kifizetődő gaz- 

eéeek néhány év alatt meghódl-. dálkodásnak egyenesen, elma- 
tották az Újvilág gyümölcster-! radhatatlan feltétele.Az első a 
mő vidékeit. Jelenleg egyedül megfelelő modern és lehetőleg 
Kaliforniában körülbelül kétmil- minél gondosabb Javítással mun 
Hó fagyellene* kályhát használ- kaképes állapotba helyezett gé
nek ée az ezekbe befektetett tő- pl berendezés, amellyel a tulsá-

koronával nagyobb értékű do
hányt füstöl el, mint a 41 ml’Móe 
Franciaország. Harmadik be 

ilyen áll, szintén Franciaország 
(előtt, a halottégetések esámá- 
ban. Oroszország után Ceehor- ^ 
szágban van a legtöbb kommu
nista. Végül, mint azt Udncál 
miniszterelnök egy Interpelláció , 
ra adott válaszában kijelentette, 
Csehország az élen halad Euró- ; 
pában az öngyilkos katonák ezé 
mát tekintve Is. Hát Ilyen jelee- 
ségekben vezetnek a csehek.

szontagságalt kibíró és az efté- most kerek huszonötezer dollár 
nyeztetett gabonapiac és malom kártérítésért perelte be a toron- 
Ipar követelményeinek megfele tói villamos társaságot.

mintha a csikói szaladtak volna 
el. Bekopogott ünnepélyesen öz 
vegy Kalános Jánosné ajtaján.

— Hát fiam, János, derék dől 
got műveltél . Szenvedtél a fa
luért, — mindnyájunkért —

— Megbocsátja, hogy a felsze 
gén lakom?

— Az csak olyan szólás-mon-

kl Idegesen fészkelődéit az elől 
járósági emberek előtt, mert 
már ágyban szeretett volna len

Mikor égő, száraz szemmel 
hazavánszorgott, egyenesen az 
Istállóba tartott.

— Gyere elő Andris, mert a 
Marosa meg talál enni a zab- 
szalma-rázottal. Megkaptam a 
huszonötöt. Én voltam a tettes.

Marcella és Andris kétszerany 
nyl csókot adtak s háromszor- 
annyit az édesanyja, özvegy Ka 
Iános Jánosné.

A botolás nagy eset, ha nem 
Is ritka Nyárádremetén, megtár 
gyalják alszegen, felszegen, Is
kolában, olvasókörben, község
házán . Kialakult a közvélemény 
a faluban, hogy Kalános János 
megmentette a falu becsületét, 
mert nem Is olyan biztos, hogy 
ó törte volna össze a Járási fő
nök autómicsodáját. Nem te 
olyan verekedös, bosszutforraló 
legény, viszont mesélték, hogy 
atoóköhérl román emberek vol
tak őrleni Remetén, kik gyűlö
lik a főnök urat, mivel a község 
határában tagosítást csinált s a 
sovány, sziklás legelöl helyet ki 
huncutkodta a község körüli, 
legzalrosabb földeket...

László Mózes portájára már 
úgy érkezett meg a nagy hír, 
mint a népköltészet ragyogó, 
csillogó gyémántköve, mely szí 
porkázó fényével könnyet csal 
az öregedő férfiak szeméből te. 
A Mózd bá’ szeme sem volt ki
vétel. A baloldali szomszéd fe
lesége, a buesujáró Ráki asz- 
szony újságolta':

— Mindig mondtam, hogy a 
Nyárid völgyében a legelső le
gény. Odaveszett vóna a köz
ség fele vagyona, ha nem vállal 
ja. Büszke lehet rá Nyárádre- 
mete. Boldog lesz az az apa, kJ 
nek a lányát elveszi ...

László MózsI egy kötőfékszár 
ral megindult a felszeg felé,

Erre hosszú hallgatás követ
kezett. De most már Marcella 
volt a bátrabb:

— Te jó testvér vagy, ennek 
az oktondi Andrisnak húzd ti a 
tajigálát a sárból. Hát nem Iga 
zl bolond, ezekkel az urakkal 
kezd ti?

— Ha én esnék bajba, kacag
nátok rajtam. Szeretném látni 
a* Andrist, hány llkra fogná ér 
tem a nadrágszljját!

Már ti világosod ott, a kteblró 
verte a dobot veszettük, a népek 
gyülekezni kezdtek a községhá
za udvarán. A zsandárok ház- 
ról-házra mentek s megkezdték 
a faggatást hogy ti törhette 
össze az autó ablakait. Sentise 
tudta még a nyomát se a bűnös
nek. Egyetlen bűnjel, egy ke
rek kődarab, ott feküdt a bíró 
asztalán, látszott, hogy a Nyá
rid habtel simították kerekre. 
Más semmi.

A Járási főnök az átmulatott 
éjszaka álmatlanságával küz
dött. A szeme alig láthatóra isu 
gorodott, míg a mellénye gombo 
lattanul kitárult, mintha az el
fogyasztott temérdek Italt nem 
tudta volna szigorú kordába tar 
tani.

Jöttek a zsandárok ée Jelen
tették. hogy a tettest nem tud
ják elöálHttni. Nincs más mód, 
mint az egész községet megtttn 
tetnL hadd tanulják meg, hogy 
a tekintélyt tisztelni kell. s még 
éjszakai nyugalmuknál te fonto 
aabb, hogy ktezálljanak és strá-

ni.
— Nem főnök ur, — lépett 

elő az iroda sarkából egy szép
szál legény, — csak engem keU 
megbüntetnie, mert én vagyok 
a tettes ...

Az emberek elhülve suttogták
— Kalános János a tettes
A járási főnök végigmustrál

ta s úgy látszott, hogy meg tud 
hocsájtanl, mert kissé mosoly
gós derűvel kérdezte:

—<- Miért fájt magának az a 
kocsi, hogy beverte az ablakát? 
A kocsi fájt magának, vagy én?

— A gumikerék fájt. Agyon
nyomta az anyám kövér mala
cát. A főnök ur nem fájt. Italos 
ember, nem rossz ember, bocsi 
natot kérek. Aztán ittam és el
vesztettem az eszemet. Sajná
lom, hogy megtettem.

— Én te Ittam, s nem vesztet 
tem el az eszemet.

— A pukkanós bortól megjő 
az ember esze, a masinapállnká 
tói elmegy.

— No, hogy az Igazságnak s 
a tekintélynek te megadjuk, a- 
mi megilleti, kapsz huszonöt bo 
tót. Ezenkívül megfizeted as ü- 
veg árát. Felebbexel a sóhtva- 
talhoz Parajára?

— Nem én. Megnyugszom.
Erre a zsandárok lefogták s 

a községház udvarán, annak 
mdje-módja szerint lemértek a 
javából huszonötöt. A bot ke
ményen suhogott, de Kalános 
János összest őritott szájából e- 
gyettoo jaja zó se tört elő. Csak 
a szeme lobogott különös izzás
ban. mint a szenté, ki távol, cső 
lUhtin tHkok

Mire az emberek odaértek a 
két bennülő már korommáégett

ÓCEÁNTÓL ÓCEÁNIG
1CSÓNAKON(lás. | —Hercegovinában fakéregből

Keletkanada egyik legtemer-' gyártott kenyeret eszik a föld- 
Csak cigányosan énekelt s tebb evezőse, Paul Paquin egy mivesnép. A szerb kormány se

táncolt ... Szeretettről fogták fényképész társaságában elln- gélyaketót küldött Hercegovlná- 
rá ... Tréfa. dúlt Msutreálból Vancouver fe- ba, ahol az éhínség rettentes m*

Részesedtem a botolás ttez ]é. Az utat egy 24 láb hosszú In reteket öltött. A segélyakció ve 
tességében? dián csónakban, úgynevezett zetésére kiküldött bizottság Lyu

Gazember, aki kételkedik canoe-ban fogják megtenni Ka- botics községből egy nagyobb 
Hozzám adja-e a Máris- n2Lt[a tavait és folyólt választván darab jávorfakéregből készült 

fcót- Útirányul. kenyeret hozott magával.
— Ha ő akarja, én nem le- ""***■ w1 Az orvosok megállapították

szék elrontó ja. SZERENCSÉ A hogy a féregből készült ke-
Más Időkben a nagy vigság, cvcrfncseti fnqfcrfm nyér az emberi szervezetre nem 

a nagy öröm voltak a boldogság SZERENCSÉTLENSÉGBEN C8{Jt ártalmM hanem a keny#.
szálláscsináló!. Most a megalá Colonsay Saskatchewan bán a beleket te átlyukasztja s ennek 
zás. a bánat, a szenvedés cső- Moldenhauser farmer éppen ür- köszönhető az, hogy Hercegovi- 
kolgatja, mint napsugár, azokat gevadászatról tért haza és amint nában az utolsó hetekben a ha- 
a virágokat, melyekben a sze- a konyhába lépett a küszöbön lálozások száma óriási mérete
ttem drága gyümölcse érik. megbotlott, tiejtvén kezéből a két öltött.

A lakodalom hajnal felé pityó 22-es (6 mm) kaliberű fegyvert. 
kosán kiöntötte szive keservét A puskában levő golyó felrob- 
Rács Andris Kalános Jánosnak bánt és erős horzsolást ejtett a

— Ha meg nem botolnak, te farmer feleségének fején. Ha- 1 templomben ütni, amióta 
nem kapod meg Máriákét, én csak egy hajszállal mélyebbre «odott?

hatol feltétlen halált okozott- — AsőU a felesége tart neki pré- 
volna.

— Cigány volt az apám?

AZ OK
— Ml az, hogy Miskát lehet

nem kapom meg a Marcellát. 
Házudtad. hogy te valál a tet
tes, holott én valék. Testvér só 
gór, áldjon meg a* öregisten! 
Éti belehaltam volna az ütésbe, 
a szégyenbe!

A másik vőlegény csendesen 
védekezett:

dlkieiót.

Mennél jobban ütnek, an
nál keményebbek leszünk. 8 ha 
már egész keményre vertek, 
mint a vas, akkor kezdődik a 
tánc. És ml leszünk a táncolta- 
tók ... te, te fersinges ...

“áljának 
kocsija mellett, sehogy bever
jék as ablakát az elkeseredett

mert különben fizetniük

s főnök ur benzines

a
községet

■ ez
— Tehát as
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Keletkanadában a legjobb. legbtstosaM
4# leggyorsabb
déal Iroda.

Pénskflldásekárt teljes felelóeeéget vállalok.
HAZAK, FARMOK «Ta„ ADAS-VtTELET INTZZTESZE VELEM 

Bármnyen flgyea-bajoa dolgában forduljon 1:"
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